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Τρεις απροσδόκητες, καταπληκτικές ψυχοθεραπείες

- “Αγάπη θεραπευτική”. Το τραγούδι που έβγαλε την Κειτ από τον εγκλεισμό της στην κλινική. Τώρα σπουδάζει ψυχοθεραπεία. 

-“Επανάσταση στο Νου”. Το CD με τα τραγούδια μου που έδωσαν στην Τίνα (τραγουδίστρια όπερας) νέα καρίερα στο τραγούδι με συναυλίες. 

- Αννα η βουβάλα και ο Τόνι το ψαράκι. Πως αλληλοθεραπεύτηκαν  από τους εθισμούς τους.
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Απαγορεύεται η ανατύπωση του έργου, μερικά ή ολικά, χωρίς γραπτή άδεια

Κεφάλαιο 1

¨Όλα είναι αγάπη¨. Το τραγούδι που έβγαλε την Κέιτ από τον εγκλεισμό της σε μια κλινική. Τώρα, η Κέιτ σπουδάζει ψυχοθεραπεία.

Ίσως σκεφτείτε, μόλις διαβάσετε τον τίτλο αυτού του βιβλίου. – Πώς βρέθηκες εκεί; Για ποιο σκοπό;

Θα σας πω. Είχα γράψει, πριν δυό χρόνια, ένα βιβλίο με τίτλο, ΑΝΤΖΕΛΟ ΛΑΒΦΟΥΛ, ΕΝΑ ΠΟΛΥ ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΟ ΠΑΙΔΙ. Το έγραψα μετά και στα Αγγλικά, ANGELO LOVEFULL, AN EXTREMELY DANGEROUS CHILD.

Για την ακρίβεια, δεν είναι ένα, αλλά δυο βιβλία. Με τον ίδιο ήρωα. Ένα δεκάχρονο αγόρι. Σε διαφορετική κατάσταση, διαφορετικές περιπέτειες και διαφορετικό αντικείμενο. Οι τίτλοι των δύο βιβλίων είναι: 1) Διακοπή ποδοσφαίρου (GAME INTERRUPTED, στα αγγλικά). 2) Περιπέτειες στο ίδρυμα ΑΓΑΠΗ (Adventures at LOVE INSTITUTE).

Όσοι τα διάβασαν, στα Ελληνικά ή στα Αγγλικά, ή άκουσαν από το ραδιόφωνο κάποιες σελίδες που διάβασα, σχολίασαν με ενθουσιασμό: Ο Άντζελο μου άλλαξε τη ζωή. Άλλαξα τη διατροφή μου, την περιόρισα μόνο στα υγιεινά, έκοψα καφέ, τσιγάρο. Όσο για τον αθλητισμό, κατάλαβα τις βαθιές, ενδογενείς και αθεράπευτες αιτίες της βίας στο ποδόσφαιρο και δόθηκα με ενθουσιασμό στο νέο παιχνίδι που επινόησε ο Άντζελο. Συμμετέχω σε κάθε παιχνίδι, μέσα στο γήπεδο, θεατής και παίχτης μαζί, ολοζώντανος κι ευτυχισμένος, όχι νεκροζώντανος, όχι νευρόσπαστο στην καρέκλα, μπροστά στο λαμπόγυαλο. Ότι ανώτερο στην παγκόσμια λογοτεχνία, για παιδιά και μεγάλους, από το Ροβινσώνα Κρούσο, το Νησί των Θησαυρών ως το Χάρι Πότερ, γεμάτα από κάθε λογής αρνητικότητα, μίση, εκδικήσεις, ρατσισμό, εγκλήματα.

Ο Άντζελο, με την αγγελική αγάπη και τη βαθιά γνώση του, τη γήινη λογική του, μας ανεβάζει ψηλά, μας εξανθρωπίζει, μας φτερώνει. Η καταδίωξή του από το ιατρο- φαρμακευτικό κατεστημένο και το ποδοσφαιρικό, κάνουν το βιβλίο συναρπαστικό.

Σε μια ερώτησή μου σε Άγγλο πράκτορα, μου είπε ότι οι εκδότες δε θέλουν το βιβλίο που τους δίνεις να έχει εκδοθεί πρώτα στη μητρική γλώσσα του συγγραφέα ή σε άλλη γλώσσα. Θέλουν την αποκλειστικότητα στα δικαιώματα, και την πρώτη έκδοση στα Αγγλικά.

Κι έτσι αποφάσισα να το μεταφράσω στα Αγγλικά και να το στείλω στην Αγγλία.

Ξέρω ότι οι εκδότες στην Αγγλία δεν δέχονται βιβλία από τους συγγραφείς, παρά μόνο από τους πράκτορες βιβλίων (literary agents). Αλλά και αυτοί δε δέχονται ολόκληρα βιβλία παρά μόνο περιλήψεις, όσο γίνεται πιο σύντομες. Ψάχνοντας βρήκα έναν από τους πιο μεγάλους πράκτορες αυτού του είδους και του έστειλα τις περιλήψεις, μια σελίδα για το κάθε βιβλίο, και τους τίτλους των 6 κεφαλαίων τους.

Και να το θαύμα! (όπως μου φάνηκε εμένα). Μου απάντησαν (με e-mail, βέβαια) ότι τα βιβλία τους ενδιαφέρουν, και να τους στείλω τρία κεφάλαια από το καθένα, δηλαδή το μισό βιβλίο, αλλά όχι με e- mail. Μόνο με το ταχυδρομείο, εκτυπωμένα και όχι σε CD.

Το έκανα. Περίμενα μήνες. Όσο πήρατε εσείς απάντηση, τόσο πήρα κι εγώ. Πλησίαζε Δεκέμβρης. Αποφάσισα να πάω να τους δω προσωπικά.

Δεν έκανα ραντεβού, διότι σκόπευα να μείνω κάμποσο καιρό στο Λονδίνο, χωρίς ακόμα να ξέρω που. Είχα κάτι διευθύνσεις για πνευματικά κέντρα όπου το δωμάτιο ή το κρεβάτι ήταν σχετικά φθηνό. Δε θα μπορούσα να πληρώσω τις 100 λίρες (περίπου 150 ευρώ) τη βραδιά που στοιχίζει ένα φθηνό ξενοδοχείο στο κέντρο του Λονδίνου, και δεν ήθελα να μείνω στο κέντρο.

Έτσι βρέθηκα στο Λονδίνο, αρχές Δεκέμβρη του 2007.

Τηλεφώνησα στο κέντρο που είχα κανονίσει να μείνω, και ο αυτόματος τηλεφωνητής απάντησε ότι αφού φτάσω στο σταθμό Edgeware (Έτζγουέαρ) του υπογείου τραίνου, θα έπρεπε να τηλεφωνήσω να με πάρουν από κει διότι δεν υπάρχει δημόσια συγκοινωνία. Η διαδρομή αποδείχτηκε πολύ μακριά (μια ώρα και) και το εισιτήριο ανάλογα ακριβό. Όταν έφτασα στο Edgeware, τερματικός σταθμός, κατάλαβα ότι ήμουν πολύ μακριά απ’ το Λονδίνο, ας πούμε, όσο το Λαύριο από την Αθήνα. Ρώτησα τον ταξιτζή αν ήξερε το κέντρο ΣΥΝΕΙΔΗΣΗ ΤΟΥ ΚΡΙΣΝΑ. Ναι, το ήξερε και η κούρσα θα στοίχιζε 13 λίρες (περίπου 18 ευρώ).

Έτσι βρέθηκα στο κέντρο. Μου έδωσαν ένα κρεβάτι ξύλινο, σ’ ένα δωμάτιο με πολύ ξύλο: σκεπή, πάτωμα, επενδύσεις. Μαγεία. Λατρεύω το ξύλο σαν σπίτι, αλλ’ ακόμα δεν αξιώθηκα να το χαρώ.

Στο σημείο αυτό, οφείλω να πω ότι πριν πολλά χρόνια είχα μεταφράσει για κάποιον εκδότη το Μπαγκαβάντ Γκίτα (Το θείο Έπος) που έχει κύριο πρόσωπο τον Κρίσνα και είναι το «ιερό» βιβλίο, η Βίβλος του Ινδουισμού, και πιο συγκεκριμένα του Κρισναϊσμού. Εντυπωσιάστηκα θετικά από τη διδασκαλία της Γιόγκα που περιείχε, αλλά και αντιπάθησα τη διδασκαλία της προτροπής στον πόλεμο και το φόνο, διδασκαλία που αντιστοιχεί σίγουρα σε μια πατριαρχική, μιλιταριστική, ολιγαρχική κοινωνία, με αυταρχικούς βασιλιάδες και υπόδουλους λαούς που αυτοί θυσιάζουν στα μακελειά τους, στον ανταγωνισμό τους για την εξουσία. 

Ήθελα λοιπόν να μάθω τι σχέση μπορεί να έχει αυτή διδασκαλία με την εποχή μας, και τι πιστεύουν και με τι ασχολούνται όσοι μπαίνουν σ΄αυτό το κίνημα, περιστασιακά ή μόνιμα. Αυτός ήταν ο ένας λόγος που ζήτησα να μείνω στο Κέντρο τους. Ο άλλος λόγος ήταν ότι φαγητό και ύπνος χρεωνόταν πολύ φτηνά.

Και τώρα, ας προχωρήσουμε κατ’ ευθείαν στη ¨θεραπεία¨. Έγινε όπως πάντα, χωρίς να το επιδιώξω ούτε εγώ ούτε αυτή. ¨Αυτή¨, ήταν μια κοπέλα γύρω στα 28-30, Αγγλίδα. Ας τη λέμε Κέιτ.

Ήταν 23 Δεκέμβρη, μέρα γιορτής, της πιο μεγάλης γιορτής, για όσους συνδέονται με κάποια μορφή θρησκείας που έχει κέντρο τον Κρίσνα. Η λέξη Κρίσνα, σας θυμίζει Χριστό; Και η έκφραση Συνείδηση του Κρίσνα (Krishna Consciousness) σας θυμίζει τη Χριστική Συνείδηση; Η 23 Δεκέμβρη είναι ημέρα γέννησης του Κρίσνα. Σας θυμίζει την 25 Δεκεμβρίου, μέρα γέννησης του Χριστού;

Κόσμος πήγαινε – ερχόταν. Γεύματα, απόλυτα χορτοφαγικά πάντοτε, σερβίρονταν κάθε τόσο, για τους νεοερχόμενους. Μεγάλο πλήθος. Στο ναό έψαλλαν τους ύμνους στον Κρίσνα, το αρμόνιο και άλλα όργανα έπαιζαν τις μουσικές. Ατμόσφαιρα πανηγυριού, αλλά σε χαμηλούς τόνους, ειρηνική, παραδοσιακή, συντηρητική. Τίποτε έξαλλο. Λίγες συνομιλίες ή καθόλου. Οι κινήσεις των ανθρώπων ήρεμες, με ευπρέπεια, σεμνότητα, σεβασμό.

Καθώς μπήκα στο διάδρομο, είδα μια κοπέλα να προχωρεί προς την έξοδο, αργά και σε μια κατάσταση έκστασης, αθώας χαράς, παιδικής ευτυχίας. Ήταν η Κέιτ. Ψηλή – λιγνή, στέκα, που λέει ο λόγος, ξανθιά, γαλανομάτα, όπως παρατήρησα από κοντά. Τραγουδούσε απαλά, χαμηλόφωνα. Σταμάτησα μπροστά της. Κι αυτή το ίδιο. Με κοίταζε και τραγουδούσε. Όχι κάποιο τραγούδι, ούτε καν κάποιο στίχο, κάποιες λέξεις. Έλεγε, Α,χα,χα,χα, - α, χα,χα,χα κάτι σαν λαρυγγισμούς μιας τραγουδίστριας της όπερας, αλλάζοντας που και που τη μελωδία. Το ύψος της φωνής από σοπράνο ως μέτζο σοπράνο, υψίφωνη, δηλαδή. Η αφέλεια, η παιδικότητα με εντυπωσίασαν. Της είπα.

· Μέτζο σοπράνο. Πολύ καλή φωνή μέτζο σοπράνο.

     Δεν απάντησε. Καμία αντίδραση. Συνέχιζε το α,χα,χα,χα, χωρίς διακοπή. 

     Της ξαναμίλησα.

· Ξέρεις, κι εγώ τραγουδάω. Έχω κάνει 5-6 CD με τραγούδια, ελληνικά και 

Αγγλικά. Πήγαινες προς τα έξω. Ας πάμε μαζί.

Προχώρησα. Ακολούθησε, συνεχίζοντας το ίδιο μοτίβο. Ολοφάνερα, δεν ήθελε να φύγει από την έκσταση, τη χαρά που ένοιωθε και που είχε προκληθεί σίγουρα από την ατμόσφαιρα της γιορτής, την ηρεμία και την ειρηνικότητα που επικρατούσε μέσα στο κέντρο. Άρχισα να νοιώθω ότι δεν ήθελε να ξαναγυρίσει στην πραγματικότητα της ζωής της, κι επέμενε να μένει στη ρομαντική της εμπειρία. Ίσως η πραγματικότητα της ζωής της να ήταν ανυπόφορη. Της είπα.   

· Αν περιμένεις λίγο, θα σου φέρω από το δωμάτιο μου ένα CD με τραγούδια μου στα Αγγλικά. Θα σου αρέσουν. Ασυνήθιστα τραγούδια. Νοηματικά. Ψυχολογικά. Ο τίτλος του CD είναι Life-saver Love (Αγάπη ζωοσώστρα). Στα ελληνικά ο τίτλος είναι ΑΓΑΠΗ ΘΕΡΑΠΕΥΤΙΚΗ.

Δεν είπε, ναι, δε μίλησε, αλλά άρχισε να με κοιτάζει, να προσέχει τι λέω. Ενώ ως τώρα, με κοίταζε χωρίς να με βλέπει. Ήταν αλλού.

Έφυγα και γύρισα σύντομα με 2 CD στα χέρια μου. Τώρα ήταν κοντά της κάποιος κύριος, κοντούλης και ήρεμος. Δίπλα, μια κυρία, πολύ εύσωμη, γύρω στα 60.

· Η μητέρα μου, είπε η Κέιτ.

· Ω, χαίρομαι, πολύ, είπα στη μητέρα. Ξέρετε ότι η κόρη σας έχει πολύ

καλή φωνή, έχει ταλέντο στο τραγούδι; Ίσως ακόμα και στην όπερα. Πήρε μαθήματα;

· Αυτή; Είπε η Κέιτ, κι εννοούσε τη μητέρα της, χωρίς να την κοιτάξει.

Πάντα μου έλεγε. - Τι φρικτή φωνή. Σταμάτα. Δεν αντέχω να σ’ ακούω.

· Ω, ναι; Είπα εγώ, πολύ απογοητευμένος.

-   Λοιπόν, ξέρεις. Είπα στην Κέιτ. Άκουγε και η μάνα. Ποτέ δεν είναι αργά. Είσαι ακόμα νέα. Κι εμένα μου άρεσε να τραγουδώ. Αλλά μόνο πριν 5 χρόνια βρέθηκε η ευκαιρία να τραγουδήσω τα τραγούδια μου σε CD με ενορχήστρωση, επειδή στο κανάλι που μιλάω, ψυχολογικές ομιλίες, είχα την ευκαιρία να παίζονται κάθε μέρα, διότι εκεί δεν επιτρεπόταν να παίζονται τα χιλιάδες ερωτο - σαχλοτράγουδα που παίζονται σε όλους τους άλλους σταθμούς. Κι άρχισα, σιγά – σιγά, αντί για τις ομιλίες, να παίζω τα τραγούδια μου, την ώρα της εκπομπής μου, πότε – πότε με λίγα ψυχολογικά σχόλια σε κάθε τραγούδι. Οι ακροατές τα αγάπησαν τόσο πολύ, που τα αντέγραφαν σε κασέτες, CD, DVD, κλπ και τα άκουγαν στο σπίτι τους. Κάποιες φορές, κάποια άτομα, νέα κορίτσια κυρίως, μου τηλεφώνησαν για να μου πουν ότι θεραπεύτηκαν από κάποιες σοβαρές ψυχοσωματικές διαταραχές που υπέφεραν, με τα τραγούδια αυτά. Με τα νοήματα, τις μελωδίες και την αγάπη και συμπόνια που μετέδιδαν. Να ένα τετράστιχο, από ένα τραγούδι μου:

Ήρθε η αγάπη, ήρθε να μου πει,

Τέρμα στο φόβο, στην ενοχή.

Τέλος στη θλίψη, ναι στη χαρά, πέτα στης αλήθειας τα φτερά.

Φαντάσου! Σε τόσο μεγάλη ηλικία, άρχισα και έκανα αμέσως μεγάλο όνομα τραγουδιστή. Επειδή είχα κιόλας πολλά τραγούδια μου γραμμένα και μελοποιημένα, που, ως τώρα, ενώ δεν τα είχα τραγουδήσει με ορχήστρα σε δίσκο, τα παρουσίασα σχεδόν όλα μαζί.

Με πρόσεχε, χωρίς να πάψει να τραγουδά, όχι όμως α,χα,χα,χα, αλλά κάποιες λέξεις, μια απλή φράση. I love the blue, I love the green (Άι λαβ δε μπλου, άι λαβ δε γκριν ). Κοίταζε τον ουρανό, μετά εμένα. Φορούσα ένα πουλόβερ με απαλό πράσινο χρώμα, ριχτό στην πλάτη, και τα μανίκια γύρω από το λαιμό, πλεγμένα, διότι έκανε κρύο. Είχε αρχίσει να νοιώθει και να εκφράζει κάποιο συναίσθημα για μένα. Όταν έλεγε. Μ’ αρέσει το πράσινο, έδειχνε να εννοεί το χρώμα του πουλόβερ που φορούσα.

Στο μεταξύ, καθώς μιλούσαμε, προχωρούσαμε όλο και πιο πέρ’ από το κτίριο  και φτάσαμε κοντά σ’ ένα μακρύ αυτοκίνητο, όπου η μητέρα μπήκε αμέσως μέσα και έδειξε ότι πρέπει να φύγουν αμέσως. Με κοίταξε πολύ αυστηρά σαν να ήμουν ο αίτιος της καθυστέρησης, που την στενοχωρούσε πολύ. Το κατάλαβα. Λέω στην Κέιτ, που δεν διέκοπτε με τίποτα το προηγούμενο τραγούδι της, Αι λαβ δε μπλου, αι λαβ δε γκριν.

· Σου δίνω αυτό το CD, Life – Saver Love. Μπορείς να μάθεις να τα 

τραγουδάς και μετά να τα πεις σ’ ένα δίσκο. Θα νοιώσεις μεγάλη χαρά. Πήρε το CD. Με τα μάτια έδειχνε να ρωτούσε, - Ήταν δικό της; Θα μπορούσε να το κρατήσει; Κατάλαβα.

· Ναι, της είπα. Είναι χάρισμα. Δώρο. Έχω αντίτυπα. Δεν το χρειάζομαι. 

Αυτό όμως, και της έδωσα το δεύτερο CD, το θέλω πίσω, γιατί δεν έχω αντίτυπα μαζί μου. Είναι κάποια θεατρικά έργα μου, πολύ δυνατά, με ψυχογραφία χαρακτήρων, που δείχνουν πως, από κακές επιδράσεις, ο άνθρωπος μπορεί να ξεπέσει πολύ χαμηλά, να χάσει κάθε ανθρωπιά. Εντάξει; Εγώ μένω εδώ, για λίγες μέρες ακόμα. Όποτε μπορείς, φέρτο.

· Δεν μπορώ, μου είπε, λογικά και προσγειωμένα, ύστερ’ από τόσο μακρόσυρτη απογείωση.

· Γιατί; ρωτάω περίεργος.

· Διότι είμαι κλειδωμένη (locked). Κατάλαβα. Εννοούσε, έγκλειστη. Σε 

ψυχιατρική κλινική, πιθανότατα. Με κοίταξε έντονα, κι αυτή και οι δύο συνοδοί της, όταν είπε αυτή τη λέξη. Εγώ ένοιωσα μεγάλη συγκίνηση, σχεδόν δάκρυσα.

· Έγκλειστη; απόρησα. Βλέπετε; Είπα στη μάνα. Όταν απορρίπτουμε τα παιδιά, 

δεν τους δίνουμε την ευκαιρία να καλλιεργήσουν τα ταλέντα τους, βλέπετε το αποτέλεσμα της σκληρότητας, της αυστηρότητας στην αγωγή;

Τα μάτια της κυρίας πετούσαν σπίθες μίσους, οργής, εναντίον μου.

· Πρέπει να φύγουμε αμέσως , είπε. Έχουμε μεγάλο ταξίδι μπροστά μας. Θα 

νυχτώσουμε. Είπε στον κύριο, που ήταν ο οδηγός της, να μπει στο αμάξι. Και μου έκανε νόημα να σπρώξω και την Κέιτ προς τα εκεί. Αλλά εκείνη δεν πλησίαζε. Τραγουδούσε. Με κοίταζε. Αργοπορούσε. Απολάμβανε την ελευθερία της και τη συμπαράστασή μου.

· Εντάξει, θα μπει, είπα στη μητέρα. Αλλά θέλω να σας πω κάτι. Θέλετε να 

γίνει καλά η κόρη σας; Ένας τρόπος υπάρχει. Να της ζητήσετε συγνώμη, συχώρεση. Να την παρακαλέσετε να σας συχωρέσει, αν χρειαστεί και να γονατίσετε μπροστά της. Δεν είμαστε τέλειοι οι γονείς. Κάνουμε λάθη. Έχουμε άγνοια για το πώς να φερόμαστε στα παιδιά, για το πώς νοιώθουν τα παιδιά με τις απαιτήσεις των γονέων, των δασκάλων, με τα άχρηστα και βλαβερά μαθήματα που τους επιβάλλουν στο σχολείο, όπου κανείς δεν ενδιαφέρεται για τα ιδιαίτερα ταλέντα τους, ούτε έχει τα μέσα και το χρόνο να τους δώσει για να τ’ αναπτύξουν. Ίσως όλ’ αυτά ν’ αρρώστησαν την κόρη σας. Μόνο εσείς μπορείτε να την κάνετε πάλι καλά. Μπορείτε να της ζητήσετε συγνώμη; Θα το κάνετε;   

Τα μάτια της κυρίας τώρα δεν έβγαζαν σπίθες, μου έριχναν σπαθιές. Οι εκφράσεις στο πρόσωπο, στο στόμα, στα χείλη της άλλαζαν γρήγορα για να εκφράσουν οργή, μίσος, περιφρόνηση.

· Έχουμε να κάνουμε 60 μίλια, κι έχει πολλή κίνηση. Καταλαβαίνεις; Και 

με μια έντονη χειρονομία, μου έδειξε, σπρώξε την κοπέλα, φέρτην δίπλα στην πόρτα του αυτοκινήτου.  

Υπάκουσα. Προχώρησα προς την πόρτα. Ήταν ανοιχτή. Η Κέιτ με ακολουθούσε. Της έδωσα το χέρι για αποχαιρετισμό. Της είπα.

· Έχεις το τηλέφωνο του κέντρου εδώ. Θα βρούμε τρόπο να ξαναπάρω αυτό 

το CD. Έχει σημασία να το διαβάσεις.

· Εντάξει , μου είπε. Ήθελε να ξαναμιλήσουμε.

Χαιρετηθήκαμε. Μπήκε στο αμάξι. Το βλέμμα της απάνω μου, καθώς ξεκινούσαν.

Το αποτέλεσμα; Η Κέιτ βγήκε από την κλινική σε δύο βδομάδες. Η Κέιτ σπουδάζει τώρα ψυχοθεραπεία, γιατί θέλει, όπως μου είπε, να βοηθάει τους ανθρώπους να βγαίνουν από τις καταστάσεις όπου τους ρίχνουν οι άλλοι γύρω τους, από άγνοια, λάθη αγωγής, λάθος χαρακτήρα.

Πώς έγινε αυτό; Θα το διηγηθώ όσο πιο σύντομα γίνεται.

Κάποιο πρωί με φώναξαν στη ρεσεψιόν, στο τηλέφωνο. Ήταν η Κέιτ. Ήταν πολύ ώρα στο τηλέφωνο περιμένοντας να με βρουν.

Μου είπε ότι άκουσε τα τραγούδια. Και κατάλαβε ότι, όπως λέει και το τραγούδι,

I am love, you are love

Everything is love and all is love

Είμαι η αγάπη, είσαι η αγάπη

Το κάθετι είναι αγάπη, όλα είναι αγάπη.

Τα τραγούδια είχαν κάνει το έργο τους. Αγάπη θεραπευτική. Και η συμπαράσταση που είχε πάρει. Ήταν μια έκφραση αγάπης. Και το δώρο, τα τραγούδια, έκφραση αγάπης. Όλα είναι αγάπη. Ως τώρα, ένοιωθε, όλα είναι μίσος. Όλοι με απορρίπτουν. Επειδή την είχε απορρίψει, καταπιέσει, μαλώσει η μάνα της.

Της είπα ότι θα κατέβω στο κέντρο του Λονδίνου, στο Σόχο, όπου η οργάνωση του Κρίσνα, έχει ένα άλλο κέντρο, πιο μικρό, αλλά με κάμποσα δωμάτια. Από εκεί θα τηλεφωνηθούμε. Έγινε κι αυτό. Πήρα τηλέφωνο. Της είπα να έρθει εκεί. – Δε μ’ αφήνουν να βγω, μόνη μου, μου είπε. Μόνο μισή ώρα, όχι κάθε μέρα, μόνο όταν είναι σοβαρός λόγος και μόνο με συνοδεία. Της είπα. – Πες τους ότι είναι σοβαρός λόγος και να σου δώσουν μία ώρα. Καθώς μιλούσα, έκλεισε η γραμμή. Ίσως παρακολουθούσαν και το τηλέφωνό της.

Μίλησα με τη διευθύντρια του κέντρου στο Σόχο. Εξήγησα την περίπτωση. Την παρακάλεσα να μιλήσει στην Κέιτ και στην κλινική, και να την αφήσουν να έρθει να μιλήσετε. Πες τους ότι η Κέιτ θέλει να φύγει από την κλινική, και να μείνει στο κέντρο σας

· Αυτό δε γίνεται, είπε αυτόματα, μηχανικά η δ/ρια. Για να μείνει σε μας, 

πρέπει πρώτα να παρακολουθήσει σεμινάρια, και να συμμορφωθεί με το πρόγραμμά  μας. (εννοούσε τελετουργίες, υπηρεσία κλπ)

Κατάλαβα. Για να σε βοηθήσουν οι οργανώσεις, πρέπει πρώτα να γίνεις δικός τους, να σε μαντρώσουν, να σου πλύνουν το κεφάλι, να δουλεύεις γι’ αυτούς. Έτσι είναι πάντα οι οργανώσεις.

Την παρακάλεσα να ξεχάσει τα δογματικά και να της μιλήσει σαν σε μια φίλη της. Το έκανε. Η Κέιτ πήγε δυο- τρεις φορές, εξοικειώθηκε μαζί τους, ένοιωσε αποδοχή, αγάπη, απουσία ελέγχου, κριτικής και απόρριψης. Αυτό λειτούργησε θεραπευτικά. Έτσι πείστηκε και η κλινική να την αφήνει να πηγαινοέρχεται μόνη της. Και κάποια μέρα η Κέιτ τους είπε. Θέλω να φύγω από δω. Είμαι καλά. Τελείως καλά. Και την άφησαν. 

Αυτά τα έμαθα αργότερα. Διότι στο Σόχο με άφησαν να μείνω μόνο 2-3 νύχτες, παρόλο που τους είπα ότι θα πληρώνω 20 λίρες τη μέρα και τα γεύματα, ενώ στο μεγάλο κέντρο τους όπου ήμουν πριν, πλήρωνα 10 λίρες, μαζί με τα γεύματα. Είχα ανάγκη να μείνω στο Σόχο, γιατί εκεί γύρω ήταν οι εκδότες και τα θέατρα όπου ήθελα να δώσω τον ΑΝΤΖΕΛΟ ΛΑΒΦΟΥΛ και τα θεατρικά μου έργα.

Δε με άφησε ο νεαρός σχετικά διευθυντής του κέντρου, Αμερικάνος, διότι κατάλαβε ότι δεν έσκυβα το κεφάλι σε καμία οργάνωση. Διάβασε και το βιβλίο μου που του το δάνεισα, KRISHNAMURTI AND THE FOURTH WAY, που είχε εκδοθεί εδώ και χρόνια στα Αγγλικά. Οι άνθρωποι που είναι ταυτισμένοι με οργανώσεις, που έχουν πόστα σε αυτές, δε νοιώθουν καλά όταν ακούν ή βλέπουν βιβλίο του Κρισναμούρτι. Όσοι τον έχουν διαβάσει, καταλαβαίνουν γιατί.

Τα έμαθα λοιπόν από ένα τηλεφώνημα της Κέιτ, δέκα μέρες αργότερα. Μου είπε ότι είχε νοικιάσει ένα δωμάτιο, στο Β. Λονδίνο, κοντά στο μεγάλο κέντρο Κρίσνα. Αυτό της το είχα υποδείξει, σ’ ένα προηγούμενο τηλεφώνημά μας. Αν δεν θέλει ή δεν την αφήσουν να μείνει στο κέντρο τους, μπορεί να νοικιάσει ένα δωμάτιο εκεί κοντά, για να είναι σε επαφή με κόσμο, αν το ήθελε. Στο κέντρο σ΄έναν πίνακα, ήταν καρφιτσωμένες πολλές αγγελίες για ενοικιάσεις. Αυτό το είχε κρατήσει στο νου της, και το αξιοποίησε όταν βρήκε τον εαυτό της και ζήτησε να φύγει από την Κλινική. Μου είπε ότι βρήκε κάποια από τις πολλές Σχολές που δίνουν (courses) προγράμματα Ψυχοθεραπείας για επαγγελματική αξιοποίηση.

Ήρθε κάποιο απόγευμα εκεί που έμεινα τώρα, στο Croydon (Κρόιντον) του Β. Λονδίνου. Η απόσταση από το σπίτι που έμενε ήταν πολύ μεγάλη, αλλά την έκανε, με το τραίνο βέβαια, για να έρθει να ιδωθούμε τελευταία φορά. Της είχα πει ότι θα έφευγα. Μου έφερε και το CD με τα θεατρικά έργα. Υπευθυνότητα. Μου είπε ότι δεν ήθελε να μείνει με τους Κρίσνα, αν και της πρόσφεραν δωρεάν κρεβάτι και διατροφή, με αντάλλαγμα βέβαια την πίστη (έστω και προσποιητή) και κάποια εργασία της μέσα στο κέντρο. Αισθανόταν ότι οι άνθρωποι που έμεναν εκεί, νέοι οι πιο πολλοί, ήθελαν, για κάποιο λόγο, ν’ αποφεύγουν τις ευθύνες και την προσπάθεια που απαιτεί η πραγματική ζωή. Τέτοια ώριμη σκέψη η Κέιτ! Ψυχολογική σκέψη!

Στο λίγο χρόνο που είχε στη διάθεσή της, της ζήτησα να σιωπήσουμε και να κοιταζόμαστε στα μάτια. Το έκανε πρόθυμα. Ηρεμήσαμε στα βάθη του νου μας. Κι έτσι χωρίσαμε, χωρίς κανένα περιττό συναισθηματισμό.

Εδώ θα ήθελα να σας δώσω δυο τραγούδια, από αυτά που μάγεψαν την Κέιτ, από το CD μου ΑΓΑΠΗ ΘΕΡΑΠΕΥΤΙΚΗ (LIFE – SAVER LOVE).Της έδωσαν το νόημα ζωής που γύρευε. Ήρθαν στην ώρα.

Τα δίνω για απόλαυση του αναγνώστη, αλλά και για πιθανή χρήση από κάποια τραγουδίστρια, επαγγελματία ή ερασιτέχνιδα, νέα ή μεγαλύτερη, που θα ήθελε να τα τραγουδήσει σε CD ή σε συναυλίες ή σε κάποιο χώρο.

Φυσικά, θα της δώσω όλα τα CD μου για να διαλέξει τα τραγούδια που θα αγαπήσει. Θα με βρει, αν επιμείνει, από την ιστοσελίδα μου, ananeossi.gr

Life – saver love



Creat love

Dead  I was, but lived again 


Love, love , love, love

when I felt love’s great wave


love unexpected

to lift my heart and my mind


love, love, great love

to infinite heaven and height


unprecedented







what is your source

And I felt deeply in me


love, love, great love

Creative Principle and its flow

love unexpected

and now well I live and know


unprecedented

the deepest secret of life and death.









Thank you love, love

The soul is only goodness and love

merciful love

Providing life to everything


thank you love, love

And back it goes to Eternal love

compassionate love

When separated from carnal being

where do you come from







love, healing love







merciful love,







compassionate love







Love, love, great love







Life – saver love







love, love, great love







life – giver love







love, love, pure love







life – guiding love







life – saver love







life – giver love







Love, love, higher love







peaceful love







love, love, pure love







freedomful love







love transcedental







love universal







peace giver love







freedomful love







I am only love







you’re only love







everything’s love







and all is love (twice)

Κεφάλαιο 2

· Ο Φάραχ δεν κλείστηκε στο μοναστήρι.

· Η Τίνα κάνει καριέρα στο Κρόιντον με τα ¨Τραγούδια ενός ψυχολόγου: Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ ΣΤΟ ΝΟΥ¨

Και να μαι , από το Σόχο, στο Έσσεξ. 100χλμ μακριά από το κέντρο του Λονδίνου, ανατολικά. Πώς βρέθηκα εκεί;

Πριν φύγω από την Ελλάδα, κάπου είχα βρει τη διεύθυνση του μοναστηριού Αγ. Ιωάννου του Βαφτιστή, στο Έσσεξ. Ελληνορθόδοξο μοναστήρι, όπου είχε κατοικήσει, ανάμεσα σε πολλούς άλλους, και ο Κάλλιστος Γουέαρ (Ware), που είχε μεταφράσει στα Αγγλικά και τους 5 τόμους της Φιλοκαλίας. Ένα από τα πιο σημαντικά κείμενα του παγκοσμίου εσωτερισμού, άσχετα με τη δογματική ταμπέλα ή κάλυψη που χρησιμοποιούσαν οι διάφοροι συγγραφείς των κειμένων (είναι μια μεγάλη ανθολογία) για να επιζήσουν στις συνθήκες που βρέθηκαν, στην εγκόσμια ύπαρξή τους.

Κανένα άλλο βιβλίο δεν παρουσιάζει τέτοια βαθιά γνώση για τον ψυχισμό του ανθρώπου, εκτός από τα βουδιστικά κείμενα.

 Και η μορφή αυτών των κειμένων θυμίζει έντονα τα βουδιστικά κείμενα σε μορφή σούτρας. Παράγραφος με λίγες γραμμές ή στίχους, συνολικά 20,30 μέχρι και 100 το πολύ λέξεις. Ολιγολογία, αλλά και πυκνολογία, ουσιολογία, θα έλεγα. Τίποτε το περιττό, εκτός από κάποιες ποιητικότατες εικόνες, που συμβολίζουν τα σοφά λόγια.

Φτάνοντας εκεί, έμαθα ότι το μοναστήρι είχε ιδρυθεί στα μέσα  του 20 αιώνα από το μοναχό Σωφρόνιο, Ρώσσο, ελληνικής καταγωγής και κρατούσε το ανατολικοορθόδοξο δόγμα σαν νομική κάλυψή του. Από ένα χωραφάκι που ήταν στην αρχή, αναπτύχθηκε σ’ ένα μεγάλο συγκρότημα πολλών κτιρίων, μονόροφων πάντα, με πολλή γη, με δέντρα και κήπους ένα γύρω. Τώρα λειτουργεί πιο πολύ σαν κέντρο υποδοχής και εξυπηρέτησης ανθρώπων που έρχονται από Ελλάδα και Κύπρο, κυρίως, αλλά και από άλλες χώρες με το ίδιο δόγμα. Αυτοί έχουν ανάγκη να μείνουν λίγες μέρες εκεί, για να κάνουν κάποιες εξετάσεις ιατρικές στα νοσοκομεία, να περιμένουν απαντήσεις ή την εισαγωγή τους σε αυτά. Αλλά και για σπουδαστές που έκαναν εγγραφή σε Αγγλικές Σχολές και έψαχναν για κατοικία κοντά στις Σχολές.

Αυτά τα αναφέρω γιατί μπορεί να είναι χρήσιμα για κάποιους που τα χρειάζονται. Αρκεί να γράψεις πρώτα ένα γράμμα με όλα τα στοιχεία της ταυτότητάς σου και με το πότε και πόσο θέλεις να μείνεις.

Οι λειτουργίες όπου παραβρέθηκα ήταν μία πανδαισία μουσικής και πολυγλωσσίας. Μεγάλη χορωδία γυναικών έψαλλε με πλούσιες, γλυκύτατες μελωδίες διάφορα κομμάτια, κυρίως στα Ρώσικα, αλλά και στα γαλλικά, Αγγλικά, και Ελληνικά.

Ο παπάς απήγγειλε διάφορα κείμενα αλλάζοντας γλώσσες. Ρώσικα (προφανώς τη σλαβονική γλώσσα, όπου πρωτογράφτηκαν τα Ευαγγέλια για τους Σλάβους  του Βυζαντίου), γαλλικά, αγγλικά και Ελληνικά.

Όλα στο μισοσκόταδο, με το φως λίγων κεριών. Δεν υπήρχε κήρυγμα. Εκεί άκουσα και το περίφημο Γκόσποντι πομίλουι, δηλαδή, Κύριε ελέησον, στα σλαβόνικα (ή ρώσικα;) που είχε χαρακτεί στη μνήμη μου σαν το σύνθημα αναγνώρισης των Βογόμιλων, το καταπληκτικό εκείνο κίνημα, λαϊκό επαναστατικό κίνημα με κάλυμμα τη θαυμαστή θεωρία των Γνωστικών (όπως υποθέτω), που δείχνει να εξηγεί το νόημα της διδασκαλίας, του Ιησού, ή ότι έχει απομείνει από αυτήν μέσα στα 4 Ευαγγέλια, που τόσο παραμορφώθηκαν από τις κατοπινές επεμβάσεις των διαφόρων μανιακών της εξουσίας που κατασκεύαζαν δόγματα και θρόνους για να αλληλοπολεμιούνται και να αλληλοσκοτώνονται για θέσεις εξουσίας πάνω στα τρομοκρατημένα και κοιμισμένα κοπάδια των λαών στις διάφορες περιοχές τους.

Βρήκα μια θαυμάσια μελέτη – έρευνα για τους Βογόμιλους και μετά έγραψα ένα πολύ δυνατό θεατρικό έργο με τίτλο ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΑΣ ΑΛΕΞΙΟΣ ο Α’ ΚΟΜΝΗΝΟΣ ο ΜΕΓΑΣ ΚΑΙ Ο ΑΓΙΟΣ ΑΙΡΕΤΙΚΟΣ ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ΒΟΓΟΜΙΛΩΝ Η ΚΑΘΑΡΩΝ.

Όπου περιγράφω την μεγάλη αξία των διδασκαλιών αλλά και τρόπων ζωής των Βογομίλων, αλλά και την τεράστια βαναυσότητα, κτηνωδία και προστυχιά του Αυτοκράτορα Αλέξιου, που παγίδεψε, το Βασίλειο, προσκαλώντας τον στο παλάτι του, στην Πόλη, για συζήτηση, μαζί με τους Αποστόλους του, και τους έκαψε όλους ζωντανούς, μαζί με πλήθος οπαδών του. Λεπτομέρειες για το έργο μπορείτε να βρείτε στην ιστοσελίδα μου.

Στη βιβλιοθήκη – βιβλιοπωλείο του μοναστηριού βρήκα την αγγλική μετάφραση της Κυριακής Προσευχής να καταλήγει: Deliver us from the evil, αλλά ρύσαι ημάς (απάλλαξέ μας) από το Κακό (όχι από τον κακό ή τον πονηρό). Δηλαδή , δεν δίνει όνομα, πρόσωπο στο Κακό, δεν διαβολολογεί, όπως γίνεται στη συνηθισμένη γλώσσα της Εκκλησίας. Φαίνεται ότι η μετάφραση έγινε από το πρωτότυπο σλαβονικό κείμενο, ή ελληνικό, ή λατινικό όπου ήταν γραμμένο έτσι: το κακό, όχι τον κακό (που εννοεί πρόσωπο, συνήθως το Διάβολο).

Λοιπόν, στο σαλονάκι της βιβλιοθήκης γνωρίστηκα με έναν Έλληνα παπά. Το ράσο τον φανέρωσε αμέσως αλλά και το πρόσωπο. Γύρω στα 60. Κοντά του είχε και το Φαράχ, γύρω στα 35. Πέρσης, μόνιμος κάτοικος Αγγλίας, με πολύ ευγενικούς τρόπους, καλοσύνη, χαμηλούς τόνους. Αργότερα έμαθα ότι είχε έρθει εκεί μαζί με τον παπά με το σκοπό να ερευνήσουν τη δυνατότητα να μείνει εκεί μόνιμα ο Φαράχ, σαν μοναχός. Εντυπωσιάστηκα. Τόσο νέος, καλοσυνάτος, καλοφτιαγμένος, εμφανίσιμος, όπως λέμε, με τέλεια Αγγλικά, σπουδαγμένος.

Στο ταξίδι της επιστροφής μας, με το αμάξι του, μου είπε για το πρόσφατο διαζύγιό του, ύστερα από χρόνια γάμου, όπου βασανιζόταν από την συμπεριφορά της Αγγλίδας γυναίκας του. Του εξήγησα ότι τέτοιες συμπεριφορές είναι συνήθως αντίδραση σε κακή αγωγή. Δηλαδή, μια παντρεμένη που ελευθεριάζει ή μοιχεύει, αντιδρά, ασυνείδητα, στη μεγάλη αυστηρότητα που υπέστη στην εφηβεία της. Ή μιμείται άλλες γυναίκες που κάνουν το ίδιο. Γενικά, μια τέτοια γυναίκα, όπως και οι πιο πολλοί άνθρωποι, δεν έχει σταθερές αξίες ή αυτοέλεγχο, δεν έχει τίποτε μόνιμο, αλλά πέφτει ασυνείδητα, τυχαία, παρορμητικά ή μιμητικά στις πιο ανάξιες συμπεριφορές, στην επιθετικότητα και το πλήγωμα ή τον εξευτελισμό των άλλων, ίσως γιατί νοιώθει ότι έτσι της φέρθηκαν ή της φέρονται οι άλλοι. Έτσι νομίζει ότι τη βλέπουν οι άλλοι. Δεν τη σέβονται, εκτιμούν. Γι’ αυτό και δε μπορεί να σέβεται, να εκτιμά έναν καλό, ευγενικό άντρα, όπως ήσουν εσύ μαζί της.

Το κατάλαβε. Κι άρχισε να λιγοστεύει η απελπισία του και το παράπονό του, γιατί εκείνη να φερθεί έτσι σ’ αυτόν, που ήταν τόσο καλός μαζί της, που την κάλυπτε ολόπλευρα. Άρχισε να καταλαβαίνει ότι ο άνθρωπος, γενικά, δεν είναι ένα ανώτερο όν, όπως μας λένε τα βιβλία, αλλά μια μηχανή που επηρεάζεται και μεταστρέφεται από το καλό στο κακό, και στο χειρότερο.       

Μετά με ρώτησε για όλους αυτούς τους νέους που είδαμε στο μοναστήρι, να πηγαινοέρχονται στην τραπεζαρία, και αλλού με τόσο μακριά γένια, μουστάκια και μαλλιά, που τρομάζεις να τους βλέπεις. Ήταν πραγματικά πολύ νέα παιδιά, από 20-30 και μίλησα με κάποιους απ’ αυτούς. 

Είπα στο Φάραχ ότι όλοι αυτοί ήταν δόκιμοι μοναχοί, ή κιόλας μοναχοί.

· Και κλείστηκαν από τόσο νέοι στο ράσο και στην εγκατάλειψη της 

κοινωνικής ζωής, αγαμία , ατεκνία, αεργία κλπ; Γιατί; Πώς;

 Του είπα. Οι πιο πολλοί ήταν από τα μέρη της κατεχόμενης από Τούρκους στρατιωτικούς Κύπρου. Είχαν χάσει τα σπίτια τους, την περιουσία τους, τους γονείς τους. Δεν είχαν τίποτε. Δεν είχαν το θάρρος να ξαναρχίσουν από την αρχή. Και πού ν’ αρχίσουν; Και πώς; 

Το μοναστήρι είναι το καταφύγιο για τους απελπισμένους, τους νικημένους στους πολέμους που ξεκινούν οι αρχηγοί, τ’ αφεντικά, για τους δικούς τους λόγους. Αλλά και οι νικημένοι από τους άλλους, στην οικογένεια, στον Έρωτα. Απογοητεύσεις, απελπισίες, ματαίωση ικανοποιήσεων, ελπίδων, φιλοδοξιών. Ανατροπές. Ο οργανωμένος μοναχισμός τους προσφέρει επιβίωση, φαγητό, κατοικία, αλλά και καριέρα, μελλοντική εξέλιξη ιεραρχική, σε όλο και ανώτερα πόστα ή βαθμούς. Έτσι παγιδεύονται για την υπόλοιπη ζωή τους. Τους προσφέρει ακόμα και την ιδέα ότι θα κερδίσουν μεγάλη πνευματική ανωτερότητα, θα σώσουν την ψυχή τους.

Έρχομαι στον παπά. Ας τον λέμε Γεώργιο. Του έδωσα το ίδιο βράδυ (Πέμπτη) το βιβλίο μου, ΨΥΧΟΛΟΓΙΚΑ ΣΧΟΛΙΑ ΣΤΟ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟ. Σε μερικά λόγια (ρήσεις) και έργα των πατέρων – ασκητών της Αιγυπτιακής Ερήμου (Αρσενίου, Αντωνίου κ.α) Υπότιτλος: Για χρήση λαϊκών και μοναχών που αναζητούν το δρόμο της εσωτερικής απελευθέρωσης και τελείωσης.

Το άλλο πρωί μου είπε, - Το διάβασα όλο, κι έτσι αξιοποίησα την αυπνία μου, που την έχω μόνιμα τις νύχτες. Φάνηκε ότι του άρεσε πολύ, αν και δεν το είπε. Με ρώτησε γιατί και πόσο καιρό θα έμενα στο Έσσεξ. Του είπα, - Διότι δεν μπορώ να πληρώσω το ξενοδοχείο στο κέντρο, κι εδώ θα περιμένω απαντήσεις από τους εκδότες που τους είχα δώσει τα βιβλία μου, όταν ήμουν στο Σόχο. Δεν μπορώ να πηγαινοέρχομαι, διότι το πήγαινε – έλα θα στοίχιζε 70 λίρες (80 ευρώ). Μου είπε ότι μπορούσε να μου βρει φτηνό ξενοδοχείο, κοντά στην Ελληνική Εκκλησία όπου κατοικούσε αυτός. Στο Κρόιντον, όχι πολύ μακριά από το κέντρο. Κι ακόμα, μου πρόσφερε τη δυνατότητα να μείνω λίγες μέρες στη σοφίτα της Εκκλησίας. Είπα, θα πληρώσω. Δε δέχτηκε. Ήταν πολύ φιλικός μαζί μου. Ανοιχτό μυαλό. Ήθελε να μαθαίνει. Το ράσο το ένοιωθε σαν αλυσίδα και, όταν μπορούσε, την ξεκλείδωνε.

Μείναμε άλλο ένα βράδυ εκεί, και το Σάββατο, στις 2, μετά το γεύμα, ξεκινήσαμε για το Λονδίνο.

Είχα μείνει στη Εκκλησία του κοντά μια βδομάδα.

Ήταν Κυριακή πρωί. Υπέροχο, ηλιόλουστο πρωινό σ’ αυτή την περιοχή του Λονδίνου. Και, σημειώστε, ήταν μέσα Γενάρη (2008), που ο ήλιος μας ευλογούσε με τη ζεστασιά για κάμποσες μέρες και όλη την ημέρα. 

Δέκα η ώρα. Η λειτουργία είχε τελειώσει, και μόνο εγώ και ο παπάς είμασταν στην εκκλησία.

 Ξαφνικά, η μεγάλη πόρτα εισόδου άνοιξε και μπήκε μια νέα γυναίκα, που έδειχνε πολύ αναστατωμένη, ταραγμένη.

-   Ήρθα, πατέρα Γεώργιε, είπε. Ελπίζω να μην σας ενοχλώ. Μου είχατε πει να έρθω μετά τη λειτουργία.

· Ναι, είπε εκείνος. Αλλά τώρα προετοιμάζομαι για ένα βάπτισμα μωρού. 

Δεν έχω καθόλου χρόνο. Αλλά μπορείς να μιλήσεις στον Ευάγγελο. Είναι καλός άνθρωπος.

Ο Γεώργιος μας άφησε μόνους και προχώρησε προς το ιερό, για τις προετοιμασίας.

Η Τίνα μου μίλησε χωρίς δισταγμό, αλλά με πολύ πόνο.

· Έκλαιγα όλο το πρωί. Συνάντησα τον πατέρα Γεώργιο, έξω από την 

Εκκλησία της ενορίας μου, την Ευαγγελική  Εκκλησία. Μόλις είχα βγει από μέσα πολύ λυπημένη. Κανείς δεν φαίνεται πρόθυμος να με βοηθήσει εκεί. Ένοιωσα ότι αυτός θα μπορούσε να με βοηθήσει, γι’ αυτό του ζήτησα να έρθω εδώ αργότερα. Καταλαβαίνετε;

Είχα νοιώσει καθαρά ότι υπέφερε πάρα πολύ ψυχολογικά. Δεν ήξερα τίποτε γι’ αυτήν. Ένοιωσα ότι για να βοηθηθεί, έπρεπε να τη στρέψω αμέσως προς το μέλλον, να μην ασχοληθώ με το παρελθόν.

· Καθώς σε ακούω, της είπα, αντιλαμβάνομαι ότι έχεις πολύ καλή φωνή, 

υψίφωνη. Μήπως είσαι τραγουδίστρια;

·  Ναι, είμαι τραγουδίστρια όπερας, είπε.

· Όπερας; Τι θαυμάσιο! Ξέρεις , αγαπώ την όπερα, γενικά το τραγούδι, όχι 

μόνο την όπερα. Τραγουδάς κάπου;

· Όχι, έχω σπουδάσει τραγουδίστρια όπερας, αλλά εκτός από τη σχολή, δεν 

τραγούδησα ποτέ σε όπερα ή αλλού.

· Περίεργο! Με τόσο καλή φωνή; Γιατί δεν αξιοποιείς το ταλέντο σου, το 

χάρισμά σου; Είναι θείο δώρο, ξέρεις. Μήπως δουλεύεις κάπου όλη μέρα;

· Όχι, όχι. Έχω μια κόρη 6 χρονών. Έχω χρόνο, αλλά………

· Μήπως σ’ εμποδίζει κάποιος; Ο σύζυγος, ίσως;

· Είμαι χωρισμένη, είπε.

Καθώς μιλούσε, μυρωδιά από αλκοόλ έβγαινε από το στόμα της. Ήταν ολοφάνερο. Εξαρτιόταν από το αλκοόλ, ακόμα και νωρίς το πρωί, για να σταθεί στα πόδια της και για να μιλήσει με κάποιον.

- Μπορώ να σου πω κάτι; Της είπα. Είμαι κι εγώ τραγουδιστής. Έχω κάνει 6 

CD με 12-15 τραγούδια το καθένα. Τα τραγουδάω ελληνικά και Αγγλικά. Πολύ καλή ενορχήστρωση, από κάποιον πολύ ταλαντούχο νέο μουσικό. Αλλά το πιο σημαντικό είναι οι στίχοι. Γεμάτοι νοήματα, ψυχολογικά, που σε ανεβάζουν, σε απελευθερώνουν όταν τ’ ακούς. Παίζονται πολύ συχνά σ’ ένα σταθμό Ράδιο – TV όπου συνεργάζομαι, στην πατρίδα μου. Θα ήθελες να ακούσεις ένα CD όπου έχω τα πιο καλά   απ’ αυτά τα τραγούδια στα Αγγλικά;

· Ναι, θέλω, είπε.

Πήρα το CD από τη βαλίτσα μου. Της το έδωσα. Διάβασε τον τίτλο, REVOLUTION IN THE MIND – The songs of a psychologist”.

· Έχω να σου κάνω μια πρόταση, της είπα. Αλλά μόνο αφού τ’ ακούσεις και 

σου αρέσουν.

· Θα ξανάρθω το απόγευμα, είπε κι έφυγε.

Το απόγευμα, είχε ακούσει τα τραγούδια, της άρεσαν. Της είπα.

· Τώρα, θα ήθελες να τα μάθεις και μετά να τα τραγουδήσεις σ’ ένα νέο 

CD;

· Να τα τραγουδήσω για σένα, ρώτησε με προθυμία.

· Όχι για μένα. Για σένα.

· Τι εννοείς;

· Θα κάνεις ένα δικό σου CD, που θα μπορείς να το πουλάς, όταν κάνεις 

συναυλίες μ’ αυτά τα τραγούδια. Τα έσοδα δικά σου. Αλλά κυρίως η χαρά που θα κάνεις αυτό που αγαπάς, τραγούδι.

Όλο αυτό της φάνηκε απίθανο, ουτοπικό, απραγματοποίητο. Μου είπε.

· Ναι, εντάξει. Αλλ’ αυτό θα πάρει 4 μήνες. Μπορώ να έρχομαι εδώ για 

πρόβες, μαζί σου;

Κατάλαβα. Ήθελε να χρησιμοποιήσει αυτή τη δουλειά για να έχει παρέα,

δεσμό, εξάρτηση μαζί μου. Της είπα.

· Αδύνατον. Εγώ φεύγω σε 6 μέρες. Σε 4 μέρες θα πρέπει να τα έχεις 

τραγουδήσει σε CD. Εδώ από κάτω υπάρχει ένα στούντιο. Τους γνώρισα. Θέλουν μόνο 20 λίρες γι’ αυτή την εγγραφή. Θα τα πληρώσω εγώ. Θα ακούσεις τα τραγούδια 5-6 φορές το καθένα για να συνηθίσεις τις μελωδίες. Τα λόγια είναι γραμμένα εδώ, σ’ αυτές τις σελίδες. Δε χρειάζεται να τα μάθεις απ’ έξω. Την ώρα που θα τα τραγουδάς, θα τα κοιτάζεις στις σελίδες αυτές. Τις έδωσα.

· Μα, εγώ είμαι υψίφωνη. Ενώ εσύ τα τραγουδάς πολύ πιο χαμηλά.

· Δεν πειράζει να τα τραγουδήσεις στο δικό σου τόνο, ψηλά. Ή προσπάθησε 

να τα τραγουδήσεις πιο μέτζο. Νομίζω ότι έχεις και αυτό τον τόνο.

· Τον έχω, μου είπε. Θα προσπαθήσω. 

Αφού είπαμε και λίγα ακόμη για την ψυχολογική της κατάσταση, ότι έχει την τάση να εξαρτιέται από το καθετί, επειδή ίσως στερήθηκε την αγάπη σαν παιδί, χωριστήκαμε.

Το άλλο πρωί, έριξε κάτω από την πόρτα της εκκλησίας ένα γράμμα για μένα.

· Τι παράξενο, έγραφε, εσύ αναγνώρισες την αδυναμία μου, το πρόβλημά 

μου. Να εξαρτιέμαι πότε από το αλκοόλ, πότε από το σεξ ή κάτι άλλο. Θα προσπαθήσω να μάθω τα τραγούδια και να τα πω.

Την τέταρτη μέρα ήρθε με το CD της στο χέρι, έτοιμο. Έδειχνε, πρώτη φορά,

κάπως χαρούμενη, ικανοποιημένη. Είχε δημιουργήσει κάτι.

· Θ’ ακούσω αμέσως τα τραγούδια σου, της είπα. Έλα ξανά το απόγευμα 

για να πάρεις το CD.

· Έχω άλλα δύο αντίγραφα, μου είπε. Και δε θέλω να πληρώσεις το 

στούντιο. Το πλήρωσα μόνη μου.

Το απόγευμα της είπα πολύ χαρούμενος.

· Συγχαρητήρια. Πολύ καλή δουλειά. Όχι τέλεια. Είχες πίεση χρόνου. 

Τώρα, χωρίς πίεση, θα ξανακούσεις κάμποσες φορές τις μελωδίες μου, θα τις μάθεις τέλεια και θα τις ξαναπείς.

Το αποτέλεσμα; Δύο μήνες αργότερα, στην Ελλάδα, κάποιο απόγευμα 

χτύπησε το τηλέφωνό μου. Ήταν ο παπάς Γεώργιος από την Αγγλία. Μιλούσε με ενθουσιασμό, με έξαρση.

· Ευάγγελε, έγινε ένα θαύμα. Όλο το Κρόιντον μιλάει για τη Ρίτα και για 

σένα, για τη θεραπεία που της έκανες. Ξέρεις, όλη η κοινωνία την είχε απορρίψει, ήταν καταδικασμένη. Αλκοόλ, φήμες για λεσβιασμό και τέτοια.

Πριν φύγεις σου είχα πει ότι κάμποσοι καλλιτέχνες εικαστικοί, Ελληνοκύπριοι, Άγγλοι, θα κάναμε μια ομαδική έκθεση για να δείξουμε τη δουλειά μας. Κι εγώ μέσα, με τις μάσκες θεάτρου που έφτιαχνα, τις είχες δει.

Λοιπόν, σκεφτήκαμε να καλέσουμε την Τίνα στα εγκαίνια, για να δώσουμε μια ατμόσφαιρα γιορτής, να προσφέρουμε μουσική και τραγούδι. Της ζητήσαμε να ετοιμάσει ένα τραγούδι. Το είπε. Καταπληκτικά. Με φωνή σποράνο. Μας μάγεψε. Καταχειροκροτήθηκε. Αλλά δε σταμάτησε. Είπε και άλλα από τα τραγούδια σου. Σχεδόν όλα. Θρίαμβος. Από τότε, κάθε Σαββατοκύριακο, την καλούν σε διάφορες πολιτιστικές εκδηλώσεις και λέει τα τραγούδια σου. Αγαπήθηκε πολύ. Σώθηκε. Σου λέω έγινε ένα θαύμα.

Συγκινήθηκα πολύ. Την άλλη μέρα τηλεφώνησα στην Τίνα. Μια αναπάντητη κλήση. Απάντησε αμέσως. Είχε αναγνωρίσει και τον αριθμό μου. Αφού τη συγχάρηκα, τη ρώτησα.

· Αρέσουν στους Άγγλους τα τραγούδια μας; Δεν είναι πολύ επαναστατικά 

γι’ αυτούς;

· Αρέσουν, μου είπε. Μου ζητάνε μπιζ, να τα ξαναπώ, μόλις τελειώνω ένα 

τραγούδι.

· Και το Mother Goddes; (Μάνα θεά;)

· Αυτό πάντα το μπιζάρουν.

Δεν παρασύρθηκε. Δεν πολυλόγησε. Βιάστηκε να κλείσει το τηλέφωνο. Ίσως και να κατάφερε, μετά από την αναγνώριση που πήρε, να ελέγχει και τη συμπεριφορά της, τις συναισθηματικές της αντιδράσεις; Αυτό θα ήταν το πραγματικό θαύμα. Αλλά δεν είμαι βέβαιος γι’ αυτό. 

Σε μια συζήτηση μας μου είχε πει.

· I am an emotional wreck.

(Είμαι ένα ψυχικό ερείπιο, ναυάγιο)

Η αιτία; Η φρικτή συμπεριφορά της μάνας της. Τα μαρτύρια που της έκανε. Απορρίψεις και ξυλοδαρμούς.

· Μάνα και να κάνει τέτοια μαρτύρια στην κόρη της; Απόρησα.

· Δεν ήταν μάνα μου, είπε. Με είχε πάρει από τη μάνα μου. Με είχε 

υιοθετήσει. Ήταν πολύ νευρική. Είχε κάνει τρεις αποβολές και κανένα παιδί. Ξέσπαγε σε μένα τη δυστυχία της. Μια σκληρή, αναίσθητη Σκοτσέζα .

Ναι, της είχε κάνει μεγάλη ζημιά, νευρολογική, ψυχολογική.

Εύχομαι από τα βάθη της καρδιάς μου να το ξεπεράσει. Αισθάνομαι ότι το εύχεστε κι εσείς.

Σας δίνω εδώ το τραγούδι ΜΑΝΑ ΘΕΑ από το CD μου Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ ΣΤΟ ΝΟΥ

Σε υμνούμε, σε ευλογούμε, σε ευχαριστούμε,

Μάνα Θεά, Μάνα Θεά

και δεόμεθά σου, Μάνα Θεά, Μάνα Θεά

που δίνεις τη γλυκιά ζωή

σαν κάθε πλάσμα θηλυκό,

σώσε τη γη μας,  τους λαούς

απ’ τους τρελούς οπλαρχηγούς,

σώσε τη γη μας τους λαούς

απ’ τους τρελούς οπλαρχηγούς,

Μάνα Θεά, Μάνα Θεά, Μα-να-θε-ά!

             Και στα Αγγλικά 

We are praising you, 

we are blessing you,

we are thanking you,

Mother Goddess, Mother Goddess.

And appeal to you,

Mother Goddess, Mother Goddess,

the giver of sweet life

just like all females,

to save our Earth, all beings,

from mad chieftain males (bis)

Mother Goddess, Mother Goddess, Mo-the-God-dess!

Μετά απ’ αυτό το τραγούδι, ακολουθεί πάντοτε ένα ακόμα μικρότερο τραγούδι μου, που τραγουδιέται στην παραδοσιακή αγγλική χριστουγεννιάτικη μελωδία (κάλαντα) - God rest you merry, gentleman. Τα λόγια όμως είναι σύγχρονα.

Ελπίδα σ’ όλους και χαρά – New hope and joy.

ΦΙΛΙΑ ΚΑΙ ΧΑΡΑ

Ελπίδα σ’ όλους και χαρά

όχι πια θλίψη, φόβος,

η Μάνα Θεά εκεί ψηλά

και μέσα στην καρδιά μας 

Αγάπης δείχνει, Ειρήνης δρόμο

χωρίς οπλαρχηγών τον τρόμο,

φιλία, αδερφοσύνη και χαρά,

φιλία και χαρά,

φιλία, αδερφοσύνη και χαρά.

New hope

New hope and joy for young and old

no more fear, dismay

for Mother Goddess up above

and deep inside our heart

shows us the Love and Peace Way

no more war-chiefs to lead us astray 

o, tidings of friendship and joy

friendship and joy

o, tiding of friendship and joy.

Κεφάλαιο 3

Άννα η βουβάλα και ο Τόνι το ψαράκι.

Η πιο μεγάλη ώρα της ζωής τους

Σε μια γειτονιά του Κρόιντον κατοικούσε μια κυρία ελληνικής καταγωγής, από κάποιο νησί του Αιγαίου.

Το ισόγειο ήταν εστιατόριο, μπαρ κλπ. Και στο ανώγειο είχε κάμποσα ενοικιαζόμενα δωμάτια.

Ο παπα- Γιώργης μου πρότεινε να πάμε εκεί, το δεύτερο κιόλας βράδυ που έμεινα στην εκκλησία. Θα μας σερβίρει βραδινό, μου είπε, και εννοούσε, δωρεάν.

Η κυρία, ας τη λέμε Άννα, μας καλοδέχτηκε και σε λίγο ρώτησε τι θα φάμε. Ο παπα- Γιώργης παράγγειλε κάποιο καλό πιάτο, από αυτά που ήταν σπεσιαλιτέ  αυτού του φημισμένου για τα εκλεκτά πιάτα εστιατορίου. Εγώ είπα ότι δεν τρώω ποτέ το βράδυ, έστω και αν είναι δωρεάν. Και δεν τρώω ποτέ δωρεάν.

Το είπα χιουμοριστικά και γελάσαμε όλοι. Αργότερα είπαμε κι άλλα διάφορα, αστεία και πειράγματα, στο συνηθισμένο στυλ του αγγλικού σαρκασμού και αυτοσαρκασμού. Η κυρία με δάγκωσε, εγώ τη δάγκωσα, κλπ., πειράγματα που ξυπνάνε λίγο το νου από την πιθανή αγγλική πλήξη του.

Φύγαμε. Την άλλη μέρα το βραδάκι αποφάσισα να ξαναπάω μόνος μου. Όχι για φαγητό, αλλά για να πω δυο λόγια με την κυρία, αν την έβρισκα εκεί. Μάλλον είχε κι άλλα τέτοια μαγαζιά που τα διεύθυναν άνθρωποί της, αλλά αυτή τα επόπτευε. Πολλή δουλειά.

Δεν ξέρω τι μ’ έσπρωξε να πάω εκεί. Τη βρήκα. Καθίσαμε στο ίδιο τραπέζι. Της είπα δυο λόγια για την Κέιτ, που βγήκε από την κλινική και σπουδάζει ψυχοθεραπεία.

· Μήπως ήταν πρώην ναρκομανής; με ρώτησε.

· Δεν ξέρω, είπα. Απ’ όσο κατάλαβα, είχε κατάθλιψη και ίσως τάσεις 

αυτοκτονίας. Γι’ αυτό την κρατούσαν κλεισμένη. Τώρα είναι μια χαρά. Της είπα  για τα τραγούδια. Κάποια κυρία φίλη της δίπλα μου άκουσε για τα τραγούδια και είπε ότι ήθελε να τ’ ακούσει. Είχε μια κόρη που είχε καλή φωνή και ταλέντο στο τραγούδι. Της είπα θα τα φέρω αργότερα μαζί με άγραφα CD, για να κάνει αντίγραφα και να μου επιστρέψει τα πρωτότυπα. Το έκανα.

Η κυρία Άννα από ώρα έδειχνε να κρύβει κάτι που ήθελε να πει. Τελικά το είπε. 

· Ο γιος μου, αχ! Ο μόνος μου γιος!

Είχε θλίψη κι αγανάκτηση στη φωνή της, σα να έλεγε.

-    Γιατί να μου συμβεί εμένα αυτό, γιατί;

· Σας, παρακαλώ, πείτε μου τι ακριβώς συμβαίνει.

· Στα ναρκωτικά. Τα πιο βαρειά ναρκωτικά.

· Τι ηλικία έχει;

· Τριάντα.

· Τώρα είναι στα ναρκωτικά;

· Όχι τώρα. Τα έχει σταματήσει εδώ και πολύν καιρό. Ήταν  πριν, στην 

εφηβεία του κι αργότερα. Τώρα, έχει πια καταστρέψει τη ζωή του.

· Τι κάνατε τότε για να τον σταματήσετε; Του μιλήσατε.;

· Δεν το είχα αντιληφθεί. Πολλά χρόνια. Εγώ νόμιζα ότι ήταν στο σχολείο. 

Αυτός το έσκαγε από το σχολείο και αντάμωνε την παρέα που είχαν το χασίς. Είχα και πολλή  δουλιά.

· Δηλαδή, δεν του άρεσε καθόλου το σχολείο. Τα μαθήματα του ήταν 

ανυπόφορα, έτσι;

· Έτσι φαίνεται. Κι εγώ του πλήρωνα καθηγητή για ιδιαίτερα στα 

μαθηματικά. Αργότερα, όταν έπεσε στα ναρκωτικά, του πήρα ηλεκτρική κιθάρα και πάλι πλήρωνα δάσκαλο. Τίποτε. Δεν κατάφερε τίποτε. Χαμένα χρόνια, χαμένα λεφτά. Χαμένες προσπάθειες.

· Πες μου κάτι. Τι ζώδιο είναι ο γιος σου;

· Ιχθείς. Ψαράκι.

· Ξέρετε ότι αυτός ο τύπος ανθρώπου είναι γεννημένος καλλιτέχνης;

· Τι λογής καλλιτέχνης;

· Εικαστικός. Ζωγράφος, σκιτσογράφος, πορτρετίστας, δηλαδή 

προσωπογράφος. Μικρός, ζωγράφιζε;

· Θαυμάσια. Έφτιαχνε κάτι σχέδια…

· Γνωρίζω κάποιον στην Ελλάδα, πορτρετίστα, που ζωγραφίζει 

προσωπογραφίες στο πάρκο, σε περιπατητές, ντόπιους και  ξένους τουρίστες. Παίρνει και παραγγελίες και δουλεύει στο σπίτι. Έχει κάνει μεγάλη περιουσία, και ευτυχισμένο γάμο με δύο παιδιά. Ξέρεις, αυτός ο άνθρωπος πήγε μόνο τρία χρόνια σχολείο, στο Δημοτικό. Μετά, είπε στη μάνα του. – Μάνα, δε θέλω να ξαναπάω σχολείο. Με χτυπάνε και δε μ’ αρέσει κανένα μάθημα. Αηδίες.

· Να μην ξαναπάς, παιδί μου, του είπε η καλή του μάνα. Αυτός ο άνθρωπος 

είναι ψαράκι, όπως και ο γιος σου.

· Μακάρι να μην είχε πατήσει ποτέ το πόδι του στο σχολείο. Εκεί μέσα 

παρασύρθηκε, είπε με πόνο κι αγανάκτηση η κυρία Άννα.

· Εκεί μέσα έχασε τον εαυτό του, το ταλέντο του, είπα εγώ. Για να κάνει τα 

μαθήματα που ήθελε το σχολείο και του επέβαλες κι εσύ να τα κάνει, καταπίεσε το ταλέντο του. Η μαζική εκπαίδευση, το μαζικό σχολείο, που καμαρώνουμε όλοι γι’ αυτό, το χουμε σε μεγάλη υπόληψη, και απαιτούμε απ’ τα παιδιά να πειθαρχούν απόλυτα σ’ αυτό, να το σέβονται, να το φοβούνται, αυτό το σχολείο είναι ένας οδοστρωτήρας που ισοπεδώνει, τσακίζει, ξεθεμελιώνει την πραγματική ύπαρξη του παιδιού, τα ιδιαίτερα χαρίσματα και κλίσεις που έχει από γεννησιμιού του, και αναπτύσσει ή καταπιέζει ανάλογα με το περιβάλλον, οικογενειακό και κοινωνικό.

· Τώρα μόνο κατάλαβα τι κακό μπορεί να κάνει το σχολείο, 

είπε η Άννα με ζωηρό ενδιαφέρον. Ο γιος μου, σαν ψαράκι που ήταν, θα εξελισσόταν σε σπουδαίο ζωγράφο, ή σκιτσογράφο ή προσωπογράφο, δεν ξέρω τι άλλο, αν δεν είχε πάει σχολείο.

· Ή και ποιητή, είπα εγώ;

· Τι εννοείς;

· Δεν ξέρεις ότι σπουδαίοι, γνωστοί ποιητές ήταν Ιχθείς; Με την αφηρημένη 

σκέψη, το ονειροπόλημα, τη φαντασία που τους χαρακτηρίζει, εκφράζουν ποιητικά, συμβολικά σημαντικές αλήθειες για τη ζωή και τη φύση.

· Δεν το ήξερα. Ξέρεις κάτι; Ο Τόνι θα έρθει απόψε εδώ, αργότερα. Θέλεις 

να συναντηθείτε;

· Ναι, είπα. Αλλά θέλεις να του πεις κι εσύ αυτά που νοιώθεις τώρα;

· Τι να του πω;

· Ότι τον καταπίεσες, άγρια. Ότι απαιτούσε πειθαρχία σε μαθήματα που δεν 

ήθελε και δεν μπορούσε να τα κάνει. Πλήρωνες δάσκαλο μαθηματικών και κιθάρας, χωρίς ποτέ να ρωτήσεις το γιο σου αν το ήθελε, αν το αγαπούσε αυτό. Τι ζώδιο είσαι; 

· Ταύρος, μου είπε.

· Χμ! Εξουσιαστική, έ;  Και απότομη. Ότι θέλεις εσύ, πρέπει να γίνει. Είσαι 

κάπως έτσι;

· Πολύ έτσι, όχι κάπως, μου είπε με σιγουριά. Είχε δει τον εαυτό της.

· Ξέρεις, της είπα. Ο γιος σου μπορεί να γίνει καλά, και πολύ σύντομα.

· Μπορείς εσύ να τον κάνεις καλά; μου είπε με κάποια ελπίδα και ήταν 

έτοιμη να αγκαλιάσει τη δυνατότητα αυτή.

· Όχι, εγώ. Εσύ, μόνο εσύ μπορείς να τον κάνεις καλά. γιατί εσύ τον 

αρρώστησες. Από άγνοια. Από πείσμα. Θέλοντας το ¨καλό¨ του.

· Και τι πρέπει να κάνω;

· Να του ζητήσεις συγνώμη. Να του γράψεις ένα γράμμα και να του λες όλα 

όσα κατανόησες απόψε. Να τον παρακαλέσεις να σε συγχωρέσει.

· Θα το κάνω, είπε. Κάποια στιγμή, αργότερα.

· Όχι αργότερα. Τώρα. Πριν έρθει ο Τόνι. Και να του το δώσεις να το 

διαβάσει.

· Θα το γράψω, είπε αποφασιστικά. Σηκώθηκε. Βρήκε χαρτί, κάθισε κοντά 

μου. Σκεφτόταν. Δίσταζε. Αμηχανία.

· Βοήθησέ με , μου είπε. Πες μου τι να γράψω.

· Θα στο υπαγορεύσω, είπα. 

Εγώ μιλούσα, εκείνη έγραφε. Στα Αγγλικά βέβαια, διότι ο Τόνι δεν 

διάβαζε ελληνικά, ούτε τα μιλούσε.

· My dearest son,

Πολυαγαπημένε μου γιε.

Θυμάσαι πόσο πολύ αγαπιόμασταν όταν ήσουνα μικρός; Πού είναι τώρα εκείνη η υπέροχη αγάπη μας; Πώς έγινε και καταστράφηκε; 

Θέλω να σου πω ότι κατανόησα πώς για όλα φταίω εγώ. Με την αυστηρότητά μου, τις τιμωρίες, το κυνήγι για να κάνεις τα μαθήματα του σχολείου, τα μαθηματικά και την κιθάρα. Ενώ εσύ, γεννημένος με τον ήλιο σου στους Ιχθείς, σαν ψαράκι που είσαι, είχες ταλέντο στη ζωγραφική, στις εικαστικές τέχνες, στην ποίηση. Σήμερα έμαθα για κάποιο παιδί, που παράτησε το σχολείο από 9 χρονών και σήμερα είναι ένας πολύ επιτυχημένος ζωγράφος πορτρετίστας, με ευτυχισμένη οικογένεια, δημιουργικός και παραγωγικός.

Εγώ, με την άγνοια μου, σ’ έσπρωξα στην καταστροφή. Δεν αξίζω να με συγχωρέσεις. Μπορείς ακόμα και να πάρεις ένα όπλο και να με σκοτώσεις. Θα σε δικαιολογούσα. Αλλά θέλω να ζήσω. Για να κάνω αυτό το επάγγελμα που το αγαπώ. Και να ελπίζω ότι κι εσύ τώρα θα καλλιεργήσεις τα ταλέντα σου και θα ξαναβρείς τον αληθινό σου εαυτό. Και τότε η αγάπη μας θα ξανανθίσει.

Με όλη μου τη στοργή

Η μητέρα σου, που σ’ αγαπά πολύ, πολύ.

Έγραφε συνεχώς, χωρίς διακοπή, χωρίς αντίσταση, σαν αυτά να ήταν ακριβώς τα αισθήματά της αλλά και τα λόγια που ήθελε να τα εκφράσει. Ένοιωθα ότι είχαν αγαπηθεί πάρα πολύ, όταν ήταν νήπιο. Ήταν φυσικό, μάνα κι ο πρώτος γιος, κι ο μόνος γιος, και τα λόγια σκόπευαν να διεγείρουν αυτό το συναίσθημα, το διαμάντι που ήταν πάντα μέσα της, αλλά είχε σκεπαστεί από το βούρκο της δυστυχίας, που βασική αιτία, για μένα, είναι η μπουλντόζα της μαζικής εκπαίδευσης και η παράλογη υποταγή γονέων και παιδιών σ’ αυτή.

Ο Τόνι ήρθε. Η Άννα ήθελε να με συστήσει. Της έκανα νόημα όχι. Ο Τόνι είπε για κάτι χάπια που ο γιατρός ψυχίατρος, του έδινε να πιει, κι ο Τόνι δεν ήθελε, αλλά τα ήπιε. – Το κεφάλι μου είναι μία σούπα, μετά απ’ αυτά. 

· Θα μπορούσες να μην τα πιεις. Να κρυφτείς και να τα πετάξεις, του είπα.

· Δε μπορούσα. Έπρεπε να τα πιω εκεί μπροστά του. Τον έλεγα, δεν τα 

θέλω, κι εκείνος φώναζε, είμαι ο γιατρός σου, είσαι ψυχωσικός και πρέπει να τα πιεις. Είναι ο γιατρός του προγράμματος για αποεξαρτώμενους. Είμαι στο πρόγραμμα, κατάλαβες;

· Μπορούν ποτέ τα χάπια να χαρίσουν αυτογνωσία; Και αγάπη; Μόνο η 

αυτογνωσία και η αγάπη γιατρεύουν, είπα κι έκανα νόημα στην Άννα για το γράμμα.

· Γιε μου, του είπε, σου έχω γράψει ένα γράμμα και θέλω να το διαβάσεις.

· Αλήθεια, μαμά; Ξέρεις, κι εγώ σου έχω γράψει ένα γράμμα.

· Πότε;

· Πριν 3,4 μέρες.

· Και γιατί δε μου το έδωσες;

· Ε…….

· Λοιπόν, κάθισε δίπλα μου και διάβασε τώρα το γράμμα μου.

Του το έδωσε. Εκείνος διάβασε μόνο τις πρώτες λέξεις , My dearest son, και

μετά της το έδωσε.

· Διάβασέ μου το εσύ, παρακαλώ.

Η Άννα του το διάβασε. Αργά, με νόημα. Εκείνος άκουγε ακίνητος, 

συνεπαρμένος. Όταν τελείωσε, την κοίταξε στα μάτια και μετά …. Μετά έσκυψε, έριξε το κεφάλι του στα γόνατά της λέγοντας – ω, μαμά! Και ξέσπασε σε κλάμα και λυγμούς.

Εκείνη, κλαίγοντας, άπλωσε το χέρι της πάνω στο κεφάλι του, και το χάιδευε απαλά, με αγάπη, με τη θεία αγάπη της μάνας για το μικρό της γιο, το μόνο της παιδί.

Ήταν η πιο μεγάλη ώρα της ζωής τους. Όταν συνήλθαν, της είπα.

· Τώρα ο Τόνι είναι καλά. γιατρεύτηκε. Κι εσύ. Εκφράζετε το αληθινό σας 

συναίσθημα, αγάπη, τρυφερότητα, χάδι, ηρεμία. Ως τώρα ζούσατε με τα ψεύτικα συναισθήματα που σας δίδαξε η κοινωνία, η υποταγή κι ο φόβος  στον κακό πολιτισμό, στην κακή δουλιά, στο στρες και το κυνηγητό του χρήματος.


Ίσως τα ξαναπούμε. Γεια σας.


Το άλλο βράδυ ξαναπήγα. Ο Τόνι ήταν εκεί.

· Μπορώ να σου δώσω αυτή τη σελίδα; του είπα. Έχει 4 ποιήματα με τον 

τίτλο ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ.


Την πήρε. Την κοίταξε για λίγο.

· Μπορείς να μου τα διαβάσεις; Ρώτησε με ενδιαφέρον.

· Θα σου διαβάσω μόνο ένα, είπα. Αν σ’ αρέσει, θα διαβάσεις τα υπόλοιπα 

μόνος σου.

ΕΓΩ ΕΙΜΑΙ ΕΣΥ

Επειδή εγώ έζησα στη φτώχια και στην πείνα,

τώρα κι εσύ ζεις στη φτώχια και στην πείνα


Επειδή εγώ πολέμησα ,


τώρα  κι εσύ παγιδεύτηκες στον πόλεμο


Έγινα κάποτε φανατικός, το ίδιο κι εσύ τώρα.


Εγώ παθιάστηκα κάποτε στον έρωτα

το ίδιο παθιάζεσαι κι εσύ τώρα

Επειδή πόνεσα πολύ στο χωρισμό,

κι εσύ θα υποφέρεις πολύ απ’ αυτόν.

Κάποτε σκέφτηκα να σκοτώσω ή να σκοτωθώ,

μπορεί κι εσύ να το σκέφτεσαι τώρα.

Κάποτε ξέσπασα με μίσος και οργή,

κι εσύ κυριεύεσαι τώρα απ’ αυτά.

Εγώ ζητιάνεψα κάποτε το  ψωμί,

γι’ αυτό κι εσύ θα ζητιανέψεις

Επειδή γύρεψα την αγάπη εκεί που δεν είναι, 

κι εσύ θα την αναζητάς

εκεί που δεν μπορεί ποτέ να βρεθεί.

Επειδή κάποτε κατάλαβα τα συναισθήματά μου,

κι εσύ κάποτε θα τα καταλάβεις.

Επειδή είδα τις σκέψεις μου

κι εσύ θα δεις τις δικές σου.

Επειδή είδα τον εαυτό μου όπως είναι

κι εσύ θα δεις τον εαυτό σου όπως είναι.

Επειδή εγώ λευτερώθηκα

από το ψεύτικο, φανταστικό ¨Εγώ¨ μου ,

θα λευτερωθείς κι εσύ απ’ το δικό σου.

Ο Τόνι άκουγε ήσυχος, με βαθιά προσοχή. Άκουγε κι η Άννα, κι η φίλη της. Στο τέλος, ο Τόνι, πολύ συγκινημένος, είπε.

· Φίλε, σε εκτιμώ πολύ. Αφού μπόρεσες και είπες αυτά που πέρασες, αφού 

ειλικρινά μίλησες γι’ αυτά, μπορώ να σου δώσω το χέρι μου. (Ως τώρα, δεν μου είχε δώσει σχεδόν καμία σημασία. Η μάνα του δεν του είχε πει τίποτε για μένα, ούτε για το γράμμα, όπως ακριβώς της το είχα ζητήσει).


 -  Αν ήξερες τι πέρασα εγώ, συνέχισε. Πείνα και κρύο, μοναξιά και δυστυχία, κάτω απ’ τις γέφυρες, σε μισογκρεμισμένα σπίτια.


(Κι η μάνα πάμπλουτη, αλλά υπεραπασχολημένη στις δουλειές της, είπα μέσα μου).

· Φίλε, αυτό το εκτιμώ που έκανες.

Ο Τόνι είχε πάρει το ποίημα αυτό σαν προσωπική εξομολόγησή μου για τα όσα πέρασα βάσανα, υλικά και ψυχολογικά. Και συγκινήθηκε πολύ για την τόλμη να τα εκφράσω, να τα ομολογήσω.

Βέβαια το ποίημα είχε γραφτεί γενικά για τα βάσανα του ανθρώπου, φυσικά και ψυχικά, για την ατελείωτη δυστυχία, για την αναπαραγωγή της δυστυχίας από άτομο σε άτομο, από γενιά σε γενιά, εξ αιτίας της σκλαβιάς των ανθρώπων σε πρότυπα λειτουργίας, κοινωνικά και ατομικά, που θυμίζουν πρωτόγονο ζώο, εγωκεντρικό και περιορισμένο, στο νου και στην καρδιά, αναίσθητο για τον πόνο του άλλου.

Όμως, μετά από αυτή την αντίδραση του Τόνι, βλέπω τώρα πιο πολύ αυτό το ποίημα όπως το είδε και ο Τόνι, σαν προσωπική εξομολόγηση, σαν την ιστορία της ζωής μου, υλικής και ψυχολογικής.

Μήπως δεν έχασα τον πατέρα μου και τον πρώτο μου αδερφό, και τι αδερφό! στον Β’ Παγκόσμιο Πόλεμο, βασανισμένος πρώτα στη φυλακή και μετά στα στρατόπεδα συγκέντρωσης των νάτσι, στη Γερμανία; Μήπως δεν έζησα μέρες και χρόνια πείνας στην Κατοχή κι αργότερα; Δεν πίστεψα σε ιδεολογίες , πολέμησα γι’ αυτές; Δεν παθιάστηκα στον έρωτα, δεν πόνεσα αφάνταστα στο χωρισμό;

Ναι , το ποίημα είναι όπως το είπε ο Τόνι.

- Ξέρεις, μου είπε μετά. Γράφω κι εγώ ποίηση. Όμως άλλου είδους.

Η Άννα με κοίταξε. Θυμήθηκε την κουβέντα μας για τους Ιχθείς – ποιητές. Δεν της είχε πει τίποτε ποτέ για τα ποιήματά του.

· Θα ήθελα πολύ να τα διαβάσω, του είπα.

· Ίσως. Κάποιο βράδυ τα φέρω, είπε.

· Μπορώ να έχω αυτή τη σελίδα με τα 4 ποιήματα; Μου είπε η φίλη της 

Άννας. Θα τα κάνω φωτοαντίγραφα  και θα τα φέρω αύριο.

Την άλλη μέρα το μεσημέρι, με ειδοποίησαν να πάω στης Άννας. Η φίλη ήταν εκεί. Είχε κάνει όχι φωτοαντίγραφα, αλλά έργα τέχνης. Το καθένα από τα 4 ποιήματα το είχε βάλει σε μία ξέχωρη σελίδα Α4, και το κείμενο εμφανιζόταν πάνω σε ένα φόντο με υπέροχες ζωγραφιές, εικόνες, πουλιά, ουρανούς. Το χαρτί ήταν σκληρό, εξωφύλλου.

 - Αυτό είναι το δώρο μου, είπε. Μπορείς να τα βάλεις σε τοίχο σαν κάδρα, ή όπως θέλεις αλλιώς. Είναι διακοσμητικά. Η Άννα πήρε αντίγραφα γι’ αυτήν και τον γιο της.

Τα 4 ποιήματα ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ μπήκαν στη ζωή αυτών των ανθρώπων και τους ανανέωσαν.  

Θα τα βρείτε στην ιστοσελίδα μου ananeossi.gr, καθώς και στο βιβλίο μου, ΜΟΝΟ Η ΑΓΑΠΗ ΓΙΑΤΡΕΥΕΙ – ΨΥΧΟΘΕΡΑΠΕΙΕΣ Σ’ ΕΝΑΝ ΟΛΟ ΚΑΙ ΠΙΟ ΑΡΡΩΣΤΟ ΚΟΣΜΟ.

Εδώ θα ήθελα να σας δώσω το ίδιο ποίημα στα Αγγλικά,  για να μπορείτε να το δίνετε σε φίλους σας, αν δεν μπορείτε να το πάρετε από την ιστοσελίδα. 

ME IS YOU

· Because I have been poor and hungry,

 you are now in poverty and famine 

Because I took part in war,

 you are now trapped in war making.

 I became fanatic, so you are so now. 

I fell in the pangs of erotic love,

 you are now caught in the same passion.

 As I suffered terribly in separation, 

you are to suffer terribly in it.

 It occured to me to kill or kill myself,

 so it may occur to you the same.

Because I exploded in hate and anger

You are getting mad with anger and hate. 

Because I begged for bread,

 you also will beg for your food.

 Because I was seeking love where there is not,

 you will be looking for it, 

where it cannot be found. 

Because I understood my feelings, 

you also will understand yours.

 Because I saw my thoughts. 

You also will see your thoughts.

Because I saw myself as it is, 

you also will see yourself as it is.

 Because I became free 

from the false, illusionary “me”, 

you will also be free from yourself.

ΑΛΛΑ ΕΡΓΑ ΤΟΥ ΙΔΙΟΥ

ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΑΥΤΟΓΝΩΣΙΑΣ

Οδηγός για την εσωτερική, ψυχολογική επανάσταση. Με αναφορά στους μύθους του Αισώπου (που περιλαμβάνονται στο βιβλίο).

Ο ΚΡΙΣΝΑΜΟΥΡΤΙ ΚΑΙ Ο 4ος ΔΡΟΜΟΣ (Οι διδασκαλίες των Γκουρτζίεφ - Ουσπένσκι - Νίκολ)

Η   ταυτότητα   της   πιο   αληθινής,   επιστημονικής   διδασκαλίας   για   την   αυτογνωσία   και την αυτομεταμόρφωση. Έχει εκδοθεί και σε αγγλική μετάφραση και κυκλοφορεί από τις εκδόσεις SAI TOWERS (από το 2003) σε όλο τον κόσμο.

Ο ΠΛΑΤΩΝΑΣ ΕΙΝΑΙ Ο ΔΑΣΚΑΛΟΣ ΣΟΥ ΣΤΗΝ ΑΥΤΟΓΝΩΣΙΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΥΤΟΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΗ

Ψυχολογικά σχόλια στα καλύτερα κείμενα του Πλάτωνα (που περιλαμβάνονται στο βιβλίο), διάλογοι και μύθοι, που φανερώνουν τη βαθιά γνώση του για τη διδασκαλία της αυτογνωσίας και της αλλαγής του Είναι.

ΓΡ. ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΣ. Ο μεγάλος ρεαλιστής της Νεοελλ. Λογοτεχνίας. Κριτική και ψυχολογική ανάλυση των καλύτερων διηγημάτων του Γρ. Ξενόπουλου, που περιλαμβάνονται στο βιβλίο, καθώς και της αυτοβιογραφίας του (περιλαμβάνονται αποσπάσματα). Κριτική ανάλυση της ζωής και του έργου του.

ΓΙΑΝΝΗΣ  ΒΛΑΧΟΓΙΑΝΝΗΣ.  Ο  αληθινός  ψυχογράφος  του  νεοέλληνα.  Κριτική  ψυχολογική ανάλυση των καλύτερων διηγημάτων του, που περιλαμβάνονται στο βιβλίο. Τολμηρή αποκάλυψη των νευρώσεων του νεοελληνικού χαρακτήρα. Κριτική ανάλυση της ζωής και του έργου του.

ΑΥΤΟΓΝΩΣΙΑ Ή ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ. Ψυχολογική ανάλυση και σχόλια στους μύθους του μεγάλου μυθοπλάστη Γιάννη Βλαχογιάννη (νέου Αίσωπου)_, που περιλαμβάνονται στο βιβλίο.

ΠΑΡΑΚΑΛΩ, ΜΗ ΣΠΑΣΕΙΣ ΑΜΕΣΩΣ ΤΟΝ ΚΑΘΡΕΦΤΗ

Ταξίδι στα βάθη της ψυχολογικής μας ζωής

ΒΙΒΛΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΚΑΙ ΟΧΙ ΜΟΝΟ:

“ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΑΛΛΑΖΟΥΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ”

1. ΑΓΑΠΗ ΠΑΙΔΙΚΗ Τραγούδια και ποιήματα σε βιβλίο και cd.

2. ΣΟΦΟΥΛΑ ΚΑΙ ΕΙΡΗΝΑΙΟΣ

Τα δυο παιδιά που σταμάτησαν για πάντα τους πολέμους.

3. ΤΑΞΙΔΙ ΣΤΟΝ ΑΘΟΡΥΒΟ ΠΛΑΝΗΤΗ

Φανταστικό ταξίδι στα ύψη του ουρανού και στα βάθη του εαυτού.

4. ΕΝΑΣ ΑΓΓΕΛΟΣ ΣΤΗ ΓΗ

Μόνο ένα αγγελικό παιδί μπορεί να αλλάξει τον κόσμο.

Υπάρχουν 25 πολύ δυνατά θεατρικά έργα μου. Ορισμένα παίζονται μόνο με 2 (ή 3) ηθοποιούς. Προσφέρονται δωρεάν για παράσταση ή ραδιοφωνική ή τηλεοπτική παρουσίαση σε επαγγελματίες ή ερασιτέχνες. Κάποια από αυτά έχουν το στοιχείο της βιωματικής εμπειρίας, ψυχοθεραπευτικής. Επίσης υπάρχουν 5 CD με τραγούδια μου. Εντεχνο, ποιοτικό τραγούδι, με ρίμα και μέτρο. Νοήματα, ψυχολογικά, απελευθερωτικά, θεραπευτικά. Υπέροχες ενορχηστρώσεις. Για σόλο και χορωδία. Για συναυλίες ή για καλλιτεχνικές βραδιές. Τηλ συγγραφέα : 6937-462819.

Αντιπρόσωπος : Βιβλιοπωλείο Μύρων Γαλανάκης, τηλ : 210-9915316.

ΤΑ 2 ΒΙΒΛΙΑ ΤΟΥ ΑΧΡΗΜΑ

Δίνουν σε όλους μας, παιδιά, νέους, μεγάλους, τις πιο καλές ιδέες για την αλλαγή στη ζωή μας, σε πολλά επίπεδα. Στο είναι μας, δηλαδή στο χαρακτήρα μας, στη συμπεριφορά μας, στην εκπαίδευση, στην οικονομία, στις σχέσεις αγάπης.


Για να ανθίσει η καλοσύνη και η αληθινή φιλία στην καρδιά κάθε ανθρώπου.


Γράψτε εσείς το τρίτο βιβλίο του ΑΧΡΗΜΑ. Η έμπνευση θα σας έρθει από τα δύο πρώτα βιβλία. Το καλύτερο βιβλίο θα επιλεγεί με ψηφοφορία από αναγνώστες κάθε ηλικίας και θα δημοσιευτεί σε χιλιάδες αντίτυπα. Ο/η συγγραφέας θα εισπράττει τα νόμιμα δικαιώματα για όλη τη ζωή.

ΑΝΤΖΕΛΟ ΛΑΒΦΟΥΛ – Ενα πολύ επικίνδυνο παιδί

Σε δύο βιβλία : 1) ΔΙΑΚΟΠΗ ΠΟΔΟΣΦΑΙΡΟΥ. Ο δεκάχρονος Ελληνο-Αγγλος (Αγγελος Αγαπητικός) βάζει τέρμα στη βία και στα άλλα κακά του ποδοσφαίρου : Αγριος ανταγωνισμός, χρηματολατρεία, διαφθορά, προσωπολατρεία, καθήλωση των φιλάθλων στις κερκίδες και μπροστά στην TV, που προκαλεί ένταση και βία. Προσφέρει σε όλους μας ένα καινούργιο, θαυμάσιο αθλητικό παιχνίδι που σύντομα μπορεί να ξεπεράσει τα μπαλοπαιχνίδια (football-basketball) σε όλο τον κόσμο. Σε κάθε παιχνίδι εκατοντάδες φίλαθλοι θα ασκούνται μέσα στο γήπεδο. Θεατές και αθλητές θα εναλλάσσονται μέσα στο γήπεδο. Συναρπαστικό, ομαδικό – ατομικό άθλημα για μικρούς και μεγάλους σε κάθε γειτονιά και σε εθνικό επίπεδο.


2)
ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΕΣ ΣΤΟ ΙΔΡΥΜΑ ΑΓΑΠΗ. Ο Αγγελος φέρνει ριζικές αλλαγές στη ζωή μας, θεραπεύοντας πολλές αρρώστειες σωματικές και ψυχικές. Καταργεί τα χάπια  και εισάγει την ολιστική ψυχοσωματική θεραπεία που βασίζεται στην αγάπη και στην υγιεινή διατροφή. 

4 ΒΙΒΛΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΚΑΙ ΜΕΓΑΛΟΥΣ ΠΟΥ ΑΛΛΑΖΟΥΝ ΤΗ ΖΩΗ ΜΑΣ ΠΡΟΣ ΤΟ ΚΑΛΥΤΕΡΟ, ΠΟΛΥ ΚΑΛΥΤΕΡΟ.

Το πρώτο βιβλίο του Αχρημά

Ο Καλαμάνθρωπος και τα μαγικά χαλιά του.

Η προετοιμασία και το πέταγμα του Αχρημά

[image: image3.wmf]
Διαβάστε και το δεύτερο βιβλίο του Αχρημά

Οι θαυμαστές περιπέτειες του Αχρημά 

στην ονειρεμένη Αχρημοχώρα, Χώρα της Αγάπης, της Σιωπής και της Καλοσύνης

Ευάγγελος Γράψας

       Ψυχολόγος

Το τρίτο βιβλίο του Αχρημά θα το γράψουν τα παιδιά. Έχει προκηρυχθεί πανελλήνιος διαγωνισμός για παιδιά 10 έως 20 χρόνων. Το βραβευμένο βιβλίο θα εκδοθεί από τον εκδότη. Λεπτομέρειες στο δεύτερο βιβλίο του Αχρημά.



